Słownictwo do sozialpädagogischer Assistent

Kinderpflegerinnen und -pfleger- opiekunowie/opiekunki dla dzieci

Kinder betreuen und pflegen- opiekować się i troszczyć o dzieci
die Eltern ergänzen oder ersetzen- uzupełniać lub zastępować rodziców
eng mit anderen sozialpädagogischen Fachkräften oder Kinderkrankenpflegekräften zusammen arbeiten- ściśle współpracować z innymi specjalistami w zakresie edukacji społecznej lub rehabilitantami dziecięcymi
für pädagogisch interessantes und alters gemäßes Spielmaterial sorgen- dostarczyć interesujący pedagogicznie i odpowiedni do wieku materiał do zabawy

Kinder beim Spielen anleiten- nauczyć dzieci jak się bawić

mit den Kindern basteln und musizieren- wykonywać prace rękodzielnicze i muzykować z dziećmi

bei der Körperpflege helfen- pomagać w zakresie higieny osobistej 

kranke Kinder versorgen- opiekować się d chorymi dziećmi

Hausarbeit (im Zusammenhang mit der Kinderbetreuung) erledigen- wykonywać prace domowe (w związku z opieką nad dziećmi) 

Essen zubereiten- przygotowywać jedzenie
sich um die Wäsche kümmern- zajmować się praniem 

die pädagogische Arbeit mit Jugendlichen unterstützen- wspierać przy pracy edukacyjnej z młodymi ludźmi

Tätigkeitsfelder- obszary działalności

Kinderpfleger/innen arbeiten in: Kindergärten, Kinderkrippen, Vorschulklassen, Schulkindergärten, Erziehungsheimen, Einrichtungen der Kinder- und Jugendhilfe, Erziehungs-, Jugend und Familienberatungsstellen, Jugendzentren, Häuser der offenen Tür, Einrichtungen der Alten- und Behindertenhilfe- Opiekunowie dziecięcy pracują w: przedszkolach, żłobkach, klasach przedszkolnych, 
przedszkolach szkolnych, domach opieki, placówkach pomocy dzieciom i młodzieży, 
poradniach edukacyjnych, młodzieżowych i rodzinnych, ośrodkach młodzieżowych, domach otwartych, placówkach dla osób starszych i niepełnosprawnych. 
Beschäftigungsmöglichkeiten- możliwości zatrudnienia

Privathaushalten mit Hauspersonal- prywatne gospodarstwa domowe zatrudniające pracowników domowych

Hotellerie (Erholungs- und Ferienheime)- branża hotelarska, domy wypoczynkowe i rekreacyjne

Kernkompetenzen- podstawowe kompetencje

Kinder mögen und diese gerne pflegen und betreuen – lubić dzieci i pielęgnować oraz opiekować się nimi chętnie 
praktisch veranlagt sein- mieć zmysł praktyczny
ein Gespür dafür haben, andere Menschen zu fördern und pädagogisch anzuleiten- mieć chęć wspierania i uczenia innych ludzi 
ein Verständnis für planerische und organisatorische Tätigkeiten- mieć zmysł do zadań planistycznych i organizacyjnych  

Kinder aus Familien mit Migrationshintergrund- dzieci z rodzin o pochodzeniu migracyjnym 

sich verstärkt interkulturelles Wissen aneignen- posiąść szerszą wiedzę międzykulturową
SŁOWNICTWO do Streetwork

Menschen in Not finden- znaleźć ludzi w potrzebie

das Prinzip der sozialen Sicherheit und Gerechtigkeit- zasada bezpieczeństwa społecznego i sprawiedliwości

zahllose Menschen, die ins emotionale oder soziale Abseits geraten sind- niezliczona liczba ludzi, którzy zostali emocjonalnie lub społecznie zmarginalizowani

eine falsche Entscheidung treffen- podjąć niewłaściwą decyzję 

einen Schicksalsschlag nicht verkraften- nie być w stanie poradzić sobie ze zrządzeniem losu

im richtigen Moment aufpassen- być uważnym w odpowiednim momencie

die Ursachen für den Weg in Obdachlosigkeit, Kriminalität, Drogenabhängigkeit, Armut oder Prostitution- przyczyny bezdomności, przestępczości, uzależnienia od narkotyków, ubóstwa lub prostytucji
Im Beruf als Streetworker gehst du zu den betroffenen Menschen und versuchst, gemeinsam mit ihnen Auswege und neue Perspektiven zu finden- W swojej pracy jako streetworker udajesz się do osób poszkodowanych i starasz się razem z nimi znaleźć drogi wyjścia i nowe perspektywy. 

sich in die Lebenswirklichkeiten der Betroffenen begeben- wejść w realia życia tych ludzi

die Menschen in jenen sozialen Brennpunkten besuchen- towarzyszyć ludzi w tamtych trudnych społecznie kwestiach

ihr Leben und ihren Alltag meistern müssen- musieć radzić sobie ze swoim życiem i codziennością

Dieses Leben und dieser Alltag bestehen häufig aus Perspektivlosigkeit, Kleinkriminalität, Drogenmissbrauch, Ghettoisierung, Sprachbarrieren und Armut- To życie codzienne często składa  się z braku perespektyw, drobnej przestępczości, narkomanii, gettoizacji, barier językowych i ubóstwa.

eine Vertrauensbasis zu der Zielgruppe aufbauen- budować podstawę zaufania z grupą docelową

Das gelingt dir nur über bestimmte Arbeitsprinzipien wie Lebensweltorientierung, Niedrigschwelligkeit, Vertraulichkeit, Freiwilligkeit und Parteilichkeit- Można to osiągnąć  jedynie dzięki pewnym zasadom pracy, takim jak orientacja na życie w świecie, niski próg, poufność, dobrowolność i bezstronność. 
Drogenabhängige beraten- doradzać narkomanom

die behutsame Konsumreduzierung steuern- koordynować ostrożnie ograniczanie zażywanie

in der Aids-Prävention arbeiten- pracować w prewencji AIDS 

bei der medizinischen Grundversorgung in der Obdachlosenszene helfen- pomagać w zakresie podstawowej opieki medycznej w środowisku bezdomnych 
sportliche oder kulturelle Freizeitangebote organisieren- organizować zajęcia sportowe lub rekreacyjne o charakterze kulturalnym 
andere Beschäftigungsmöglichkeiten für Jugendliche in Ortsteilen organisieren- organizować inne możliwości zatrudnienia dla młodych ludzi w obszarach lokalnych 
von hoher Arbeitslosigkeit und Kriminalität geprägt sein- charakteryzować się wysokim bezrobociem i przestępczością 
Du unterstützt die Menschen bei allen anfallenden Verwaltungsaufgaben, mit denen sie alleine vielleicht überfordert wären- Wspierasz ludzi we wszystkich zadaniach administracyjnych, z którymi mogą nie być w stanie poradzić sobie sami. 
Du beteiligst dich an ihrer Wohnungssuche, begleitest sie zu Behördengängen und Arztterminen und bist an ihrer Seite, wenn Anträge gestellt und Formulare ausgefüllt werden müssen- Uczestniczysz w ich poszukiwaniach mieszkania, towarzyszysz im na wizytach w urzędach i u lekarzy i jesteś u ich boku, gdy trzeba złożyć wniosek i wypełnić formularze. 
Auch die Versorgung mit Lebensmitteln und warmer, sauberer Kleidung gehört zu deinen Aufgaben- Do Państwa zadań należy również dostarczanie żywności i ciepłej, czystej odzieży. 
Vor allem aber hörst du den Menschen zu, nimmst sie ernst und verurteilst sie in keinem Fall- Przede wszystkim słuchasz ludzi, traktujesz ich poważnie i nie potępiasz ich w żaden sposób  
